
en  Dear Customer, please apply the label you will find at the bottom of this sheet in the dedicated 
field under the Technical Data section of the User Manual. This will allow us to better identify the 
appliance in case of future need of repair. Thanks for your help!

zh  尊敬的客户，请将本表底部的标签粘贴在《用户手册》“技术数据”部分下方的指定区域内。
这将有助于我们在将来需要维修该设备时更好地予以识别。感谢您的帮助！

zh  親愛的顧客，請將此表格下方的標籤，貼在使用者手冊中技術資料一節下的專用欄位。這能
讓我們在您未來有維修需求時，更加清楚識別設備。感謝您的協助！

ko  고객님께 알려드립니다. 사용자 설명서의 기술 정보 섹션에 포함된 전용 필드에서 이 시트 하단에 있는 
라벨을 적용하세요. 이렇게 하면 향후 수리가 필요할 경우 세탁기를 더욱 잘 파악할 수 있습니다. 도움을 
주셔서 감사합니다!

id  Pelanggan yang terhormat, pasanglah label yang ada di bagian bawah lembar ini di tempat khu-
sus di bawah bagian Data Teknis dari Panduan Pengguna. Ini akan memungkinkan kami men-
gidentifikasi alat dengan lebih baik jika perlu diperbaiki di masa mendatang. Terima kasih atas 
bantuannya!

ms  Kepada Pelanggan, sila lekatkan label di bahagian bawah helaian ini pada medan yang dikhaskan 
di bawah bahagian Data Teknikal Manual Pengguna. Ini akan membolehkan kami mengenal pasti 
perkakas tersebut dengan lebih baik jika ia perlu dibaiki di masa depan. Terima kasih atas ban-
tuan anda!

th  เรียนลูกค้าผู้มีอุปการะคุณ โปรดติดฉลากซึ่งคุณจะพบได้ที่ด้านล่างของแผ่นเอกสารนี้ในช่อง
ข้อมูลเฉพาะที่อยู่ใต้ส่วนข้อมูลทางเทคนิคของคู่มือการใช้งาน ซึ่งจะช่วยให้เราสามารถระบุ
อุปกรณ์ได้ดีขึ้นในกรณีที่ต้องซ่อมแซมในอนาคต ขอบพระคุณสำาหรับความร่วมมือ!  
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en  Please be careful not to damage the sealing during the handling of the hob.

zh  操作灶具时请务必小心，切勿损坏密封。

zh  在處理爐架的時候，請小心處理，勿損壞密封部分。
ko  호브 취급 시 씰링이 손상되지 않도록 주의하십시오.

id  Harap berhati-hati agar tidak merusak penutupnya selama penanganan kompor.

ms  Sila berhati-hati untuk tidak merosakkan pengedap semasa mengendalikan hob.

th  โปรดระวังอย่าให้ซีลได้รับความเสียหายในระหว่างการเคลื่อนย้ายเตา 


